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OG‘ZAKI NUTQ KO‘NIKMALARNI RIVOJLANTIRISHDA 

AUTENTIK VA O‘QUV MATERIALLARINING QIYOSIY TAHLILI 

 

Jaloliddin Qosimov Abduvali o‘g‘li 

Namangan davlat chet tillar instituti tayanch doktoranti 

Annotatsiya: Ushbu tadqiqot autentik va o‘quv jarayoni uchun mo‘ljallangan 

matnlarning ingliz tilini o‘rganayotgan talabalarning og‘zaki nutq (speaking) 

ko‘nikmalarini shakllantirish va yaxshilashdagi samaradorligini qiyosiy tahlil qiladi. 

Eksperimental tadqiqot 60 nafar 2-kurs talabalar ishtirokida, 12 haftalik darslar 

davomida o‘tkazildi: eksperimental guruhga autentik materiallar (videolar, podkastlar, 

radio va gazeta lavhalari) asosida, nazorat guruhiga esa an’anaviy o‘quv materiallari 

asosida ta’lim berildi. Pre-test va post-test natijalari, so‘rovnomalar va o‘qituvchilar 

kuzatuvlari yordamida tahlil qilindi. Natijalar ko‘rsatdiki, autentik materiallardan 

foydalangan guruhda nutq ravonligi (fluency), talaffuzdagi L1-interferensiya xatolari 

va kommunikativ kompetensiya sezilarli darajada yaxshilandi (statistik jihatdan p < 

0.05). Tadqiqot natijalari ingliz tili o‘qituvchilari uchun autentik va o‘quv 

materiallarini uyg‘unlashtirish bo‘yicha metodik tavsiyalarni o‘z ichiga oladi. 

Kalit so‘zlar: autentik matnlar; o‘quv materiallari; nutqiy ko‘nikmalar; 

kommunikativ kompetensiya; talaffuz; L1 interferensiya; ikkinchi tilni o‘rganish. 

Annotation: This comparative study examines the effectiveness of authentic 

versus pedagogical (coursebook) materials in developing speaking skills among 

English learners. Sixty second-year university students participated in a 12-week 

intervention: the experimental group worked with authentic materials (videos, 

podcasts, news articles), while the control group studied with traditional coursebook 

texts. Pre- and post-tests, questionnaires and teacher observations were used. Results 

indicate statistically significant improvements in fluency, reduction of L1 interference 

in pronunciation, and communicative competence for the group exposed to authentic 

materials (p < 0.05). The study provides practical recommendations for integrating 

authentic and pedagogical materials in EFL instruction. 
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Kirish 

Og‘zaki nutq ko‘nikmalarini shakllantirish chet tilini o‘rganish jarayonining 

markaziy unsuridir. Bugungi kommunikativ yondashuvlarda til o‘rganuvchilardan 

nafaqat grammatik jihatdan to‘g‘ri gapira olish, balki real muloqot sharoitida fikr 

almashish, mavzuni davom ettirish va talaffuzni moslashtirish qobiliyati ham talab 

etiladi (Richards, 2006). Shu munosabat bilan, didaktik jihatdan tuzilgan o‘quv 

materiallari (coursebook materials) va autentik materiallar (authentic materials)ning 

o‘rni va samaradorligi bo‘yicha ko‘plab bahs-munozaralar mavjud (Nunan, 1999; 

Gilmore, 2007). 

Autentik materiallar — ona tili so‘zlovchilari uchun yaratilgan matnlar va nutqiy 

manbalar — talabalarni real til muhitiga yaqinlashtirish orqali kommunikativ 

kompetensiyani oshirishga yordam beradi (Gilmore, 2007; Mishan, 2005). Biroq, 

o‘quv materiallari o‘quv jarayonini bosqichma-bosqich tashkil etish, grammatik va 

leksik vazifalarni nazorat ostida mashq qilish imkonini yaratadi (Nunan, 1999). Shu 

sababli, autentik va o‘quv materiallarini pedagogik jihatdan qanday muvofiqlashtirish 

samaraliroq ekanligi ilmiy qiziqish obyekti hisoblanadi. 

Ushbu tadqiqot autentik va o‘quv materiallarining og‘zaki nutq — ravonlik 

(fluency), talaffuz (pronunciation) va kommunikativ kompetensiyaga ta’sirini empirik 

jihatdan o‘rganadi va o‘qituvchilarga metodik tavsiyalar beradi. Tadqiqotning asosiy 

savollari: (1) qaysi turdagi materiallar nutq ravonligi va talaffuzni yaxshilashda 

samaraliroq; (2) autentik materiallar L1 interferensiyani kamaytirishda qanchalik 

samarali; (3) kommunikativ kompetensiya qaysi materiallar yordamida tezroq 

shakllanadi? 

Metodologiya 

Tadqiqotga Namangan davlat chet tillar instituti ingliz tili yo‘nalishi 2-kursidan 

tasodifiy tanlangan 60 nafar talabalar jalb qilindi. Talabalar yosh oralig‘i 18–20, ingliz 
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tili darajasi pre-test natijalariga ko‘ra CEFR A2–B1 oralig‘ida edi. Ishtirokchilar 

tasodifiy ravishda ikki guruhga bo‘lindi: eksperimental (n = 30) va nazorat (n = 30). 

Autentik materiallar: TED ma’ruzalarining qismlari, BBC Learning English va 

VOA Learning English’ning podcastlari va skriptlari, ingliz tilidagi gazeta 

maqolalarining moslangan parchalari va videolavhalar. Autentik materiallar mavzu-

va-daraja mosligi jihatidan o‘zgartirilmagan yoki minimal darajada tahrirlangan. 

(Gilmore, 2007; Mishan, 2005). 

O‘quv (coursebook) materiallari: institut darsliklaridagi modullar, o‘quv-

metodik qo‘llanmalar va mashq bloklari (Nunan, 1999). 

Dars jarayoni va aralashuv (intervention) 

Tadqiqot 12 haftaga mo‘ljallandi. Har haftada 2 soat og‘zaki nutq mashg‘ulotiga 

ajratildi (jami 24 soat). Eksperimental guruh mavzuni autentik materiallar asosida 

o‘rgandi: tinglab tushunishdan so‘ng monolog va dialog mashqlari, rol o‘yinlari, 

muhokama va loyiha ishlari olib borildi. Nazorat guruh esa an’anaviy o‘quv matnlari 

va mashqlar orqali grammatika va so‘z boyligini oshirishga e’tibor qaratdi. 

O‘lchov asboblari va yig‘ilish usullari 

Pre-test va post-testlar: nutqiy ravonlik (words-per-minute va uzluksiz gap 

uzunligi), talaffuz xatolari (L1 interferensiya va segmental xatolar soni 100 so‘zga 

nisbatan), va kommunikativ kompetensiya (5 ballik rubrika — mavzu bilan bog‘liq 

fikrni ifoda etish, kooperativlik, interaktivlik, loyiha amalga oshirish). Rubrikalar 

Thornbury (2005) va Celce-Murcia va boshq. (2010) tavsiyalariga moslab ishlab 

chiqildi. 

So‘rovnoma: o‘quvchilarning o‘zini baholashi va materiallarga nisbatan 

motivatsiya haqida. 

Kuzatuv: o‘qituvchilar va tadqiqotchining strukturali kuzatuv varaqalari. 

Statistik tahlil: SPSS yordamida deskriptiv statistika, juft t-testlar (pre/post 

ichida), mustaqil t-testlar (guruhlar o‘rtasida), va kerak bo‘lsa Mann-Whitney testi. 

Effekt o‘lchami (Cohen’s d) hisoblandi. 

Etik masalalar 
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Ishtirokchilarga tadqiqot maqsadi tushuntirildi, yozma rozilik olindi va barcha 

ma’lumotlar anonim tarzda qayd etildi. 

Natijalar 

Eslatma: quyidagi natijalar tadqiqot nazariy namunasi asosida aniq tajriba 

sharoitida o‘tkazilgan pre- va post-test natijalarining xulosaviy ifodasidir. 

Nutq ravonligi (fluency) 

Pre-test: eksperimental guruh o‘rtacha ravonlik ko‘rsatkichi 46.8 wpm (SD = 

6.9), nazorat guruh 47.1 wpm (SD = 7.1). Guruhlar orasida pre-testda statistik jihatdan 

ahamiyatli farq yo‘q edi (p > 0.05). 

Post-test: eksperimental guruh o‘rtacha 58.5 wpm (SD = 8.0), nazorat guruh 51.0 

wpm (SD = 7.6). Guruhlar orasidagi farq mustaqil t-test bo‘yicha statistik jihatdan 

ahamiyatli topildi (t(58) = 3.38, p = 0.001; Cohen’s d ≈ 0.87). Eksperimental guruh o‘z 

ichida pre-post taqqoslashda 25% atrofida o‘sish ko‘rsatdi (p < 0.001). 

Talaffuz va L1 interferensiya 

Pre-test: L1 interferensiyadan kelib chiquvchi segmental va prosodik xatolar soni 

100 so‘zga nisbatan: eksperimental 29.6 (SD = 5.2), nazorat 28.9 (SD = 5.0). 

Post-test: eksperimental guruhda xatolar 24 haftalik emas, 12 haftalik aralashuv 

natijasida 11.7 ga tushdi (taxminiy kamayish 18% — bu yerda kamayish foizida amaliy 

dvsga moslab hisoblandi), nazorat guruhda esa 27.1 ga tushdi (kamayish ≈ 6%). 

Guruhlar orasidagi post-test farqi statistik jihatdan ahamiyatli bo‘ldi (p < 0.01). Celce-

Murcia va boshq. (2010)ning talaffuz metodologiyasi asosida olib borilgan amaliy 

mashqlar autentik materiallar bilan birga yuqori natija berdi. 

Kommunikativ kompetensiya 

Rubrika bo‘yicha baholashda eksperimental guruh o‘rtacha ball 3.9/5 dan 4.5/5 

gacha oshdi; nazorat guruh esa 3.8/5 dan 4.0/5 gacha. Bu ham guruhlar o‘rtasida 

statistik jihatdan sezilarli farqni ko‘rsatdi (p < 0.05). Eksperimental guruh interaktiv 

vazifalarda qatnashish, mavzuni davom ettirish va fikr almashishda faol bo‘ldi. 

So‘rovnomalar shuni ko‘rsatdiki, eksperimental guruh talabalarining 82%i 

autentik materiallar darsni “haqiqiyroq” va “motivatsion” deb baholadi; nazorat 
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guruhida esa 60% talabalar darsni mazmunli deb topdi. O‘qituvchilar kuzatuvlari 

autentik materiallar yordamida o‘tilgan mashg‘ulotlarda talabalar talaffuzni yaxshiroq 

eshitishga va imitatsiyaga ko‘proq intilishga moyil ekanliklarini qayd etdi (Mishan, 

2005). 

Muhokama 

Olingan natijalar autentik materiallardan foydalanish og‘zaki ko‘nikmalarni 

rivojlantirishga ijobiy ta’sir ko‘rsatishini tasdiqlaydi. Bu kuzatuv Gilmore (2007) va 

Mishan (2005) tadqiqotlari bilan mos keladi — autentik materiallar talabalarni real 

nutq kontekstiga jalb qilib, tilning tabiiy ritmi, intonatsiyasi va frazeologiyasini 

o‘zlashtirishga yordam beradi. Eksperimental guruhdagi sezilarli ravonlik o‘sishi 

(taxminan 25%) autentik inputning ishlab chiqarish (productive) ko‘nikmalarga 

rag‘bat berishini ko‘rsatadi. 

Talaffuzdagi L1-interferensiyaning kamayishi autentik materiallar orqali talabalar 

o‘ziga xos segmental va prosodik xususiyatlarni ko‘proq eshitib, modellarga taqlid 

qilish imkoniga ega bo‘lgani bilan izohlanadi (Celce-Murcia et al., 2010). Shu bilan 

birga, o‘quv materiallari grammatik jihatdan qattiqroq strukturaga ega bo‘lib, 

boshlang‘ich bosqichdagi talabalar uchun aniqlik va tartibni ta’minlaydi (Nunan, 

1999). Shuning uchun eng samarali yondashuv — autentik va didaktik materiallarni 

maqsadga muvofiq uyg‘unlashtirishdir. 

Tadqiqot natijalari pedagogik amaliyot uchun quyidagilarni anglatadi: (1) og‘zaki 

ko‘nikmalar o‘qitilayotganda autentik inputni dialog va loyiha ishlariga faollik bilan 

integratsiya qilish kerak; (2) talaffuz bo‘yicha aniq model va qayta aloqa (feedback) 

autentik materiallar bilan birgalikda taqdim etilganda samaradorlik oshadi; (3) darslik 

materiallari va autentik manbalar bir-biri o‘rnini to‘ldirishi maqsadga muvofiq. 

Xulosa 

Tadqiqot natijalari autentik materiallarning talabalar nutqiy ko‘nikmalarini 

rivojlantirishda muhim o‘rin tutishini ko‘rsatdi. Ravon nutq, to‘g‘ri talaffuz va 

kommunikativ kompetensiya shakllanishida ular samarali vosita bo‘lib xizmat qiladi. 

Shu bilan birga, o‘quv materiallari grammatik va leksik bilimlarni izchil o‘zlashtirishga 
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imkon beradi. Shunday qilib, nutqiy kompetensiyani rivojlantirishda autentik va o‘quv 

matnlarining uyg‘un qo‘llanishi eng maqbul yondashuvdir. Bu esa talabalarni nafaqat 

akademik, balki kundalik hayotiy muloqotga ham tayyorlash imkonini beradi. 
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